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Abstract 

The unique manuscript of ‘Shur-e Eshgh’ (Passion�of Love) in the forms offMathnavi (poetry consisting of 

distiches rhyming between themselves) and Bahr-e Motaghāreb was composed by Ahmad Ansari nicknamed 
Hāji Sāheb in 10000 lines and written in Naskh calligraphy in 1225 A.H. The mentioned poetryeis of a 
religious-epic type that relates the stories of the creation of mankind, as well as prophets and infallible Imams 

(AS). This article tried to introduce this manuscript. This research was based on a descriptive-analytical method 

and a document classification technique in a library setting for collecting information. 

 

Introduction 

The predecessors’ works in the form of Naskh manuscripts have been remembered for centuries and it is 

our responsibility to preserve and correct them while staying faithful to the original texts. The manuscripts left 

by the writers and poets of the past centuries are, in fact, the precious written scientific heritage of any nations, 

each of which has its own characteristics, conditions, value, and credibility (Doostani Ali Abad et al., 103: 

2022). There is a sea of rich Islamic and Iranian culture in written versions. These volumes are the 

achievements of great scientists and geniuses representing Iranians’ identity. It is the duty of any generations 
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to protect this precious heritage and make efforts to revive it by knowing its history, culture, and literature 

(Jahanbakhsh, 7: 2000) 

 

Materials and Methods 

This research was based on an analytical-descriptive method. Also, a document (library) approach was 

taken to gather the data.  

 

Discussion 

The book entitled "Shur-e Eshgh" (Passion of Love) written by "Ahmad Kāboli Ansāri" is one of the 
elegant, technical, and somewhat complicated texts of Persian language. Like many of its contemporary 

versions, this work needs to be introduced. It is difficult to understand its text without scientific examination 

and presentation of its linguistic and literary features in addition to knowing its date of writing. Knowledge of 

such texts can be useful for researchers in the fields of literature, history, sociology, anthropology, etc. They 

can help them to accurately understand the contents of other works. 

Mowlānā Sheikh Sa’d al-Din is originally named Ahmad bin Mowlana Abdul Ghaffar bin Mowlana Abdul 

Aziz bin Mowlānā Abdul Karim Barki Ansari. In the book of "Nash’at al-Qods", it is stated that Mowlānā 
Abdul Karim's mother has been Seyyedeh (related to Shiite Imams’ descendants) from the lineage of Imam 

Zain al-Ābidin and thus, he had a lineage of Siyādāt and at the same time Ansar (Ansari, 42: 1950) 
Likecthe mystics of the past, he had a path of Maqām (all is He) or monotheism. Therefore, most of his 

sonnets were based on this paradigm. Accordingly, he has a complete sonnet with the following related rhyme: 

Whatever comes out all with my fiery breath is He;  

Never see my companion’s anybody, but He 

 (Ansāri, 1995: D6/140) 
According to the little evidence available in the text, it is more likely that the author has been from Sunni 

sect because he has given the title of "Amir al-Mu'minin" to the righteous caliphs and added the prayer phrase 

of "May God be pleased with him" after the name of each one, while writing the prayer phrase of "May God 

make his face noble" only after the name of "Amir al-Mu'minin Ali Ibn Abi Talib" (Peace Be Upon Him) as 

Sunnis do. 

 

Findings: 

The book of ‘Shur-e Eshgh’ is a book of more than 10000 verses. The writer (Mir Akbar)ahas introduced 
Sheikh Sa’d al-Din in an eloquent prose in its introduction. Both versions of this work have begun with this 

verse: 

First, in His name! He gave any particle a name with sense;  

Everyone, special, general, He endowed existence 

(Ansari: 33: 1950) 

The version found in the Library and Documents Center of the Islamic Council, No. 9556, contained 401 

pages with the dimensions of 14.5×1 cm. Each page had 13 lines written in Nastaliq script. This book did not 

haveeansection of ‘Secret Letter’�at the end. 
The version found in Ganj Bakhsh Library of Pakistan, No. 15311, had 538 pages with the dimensions of 

13×26.5 cm. Each page contained 20 lines, which were also written in Nastaliq script. This research was based 

on a copy of this work that was available in the library of Ganj Bakhsh, Pakistan. 

 

Conclusion 

Technical prose became common in Persian prose from the middle of the 6th century of Hijri. Like poetry, 

this type of prose resorted to the use of literary terms, formal literary compositions, repeated rhyming prose, 

and synonymous sentences with different words. To express grace, innumerable Arabic words with much 

poetic evidence were applied. A lot of hints and arguments from the Holy Quran appeared in all the works of 

this century (Bahar, 14: 2012). 

The prose of this work could be placed in the class of rhymed prose to a large extent. Therefore, it had the 

characteristics of melodious and technical prose and verses. 
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In terms of intellectual dimensions, this work was based on an extroverted text. In its "first Maghsad 

(destination)", including parting, nearness to grave, congratulation, condolence, mourning, etc., it entered into 

emotional issues according to the context, but it did not enter the inner world, thus expressing external and 

objective aspects. 

The manuscript of ‘Shur-e Eshgh’ (Ansari's Mathnavi) dated 1225 AiH. was a type of poetry different from 
today's poetic currents and had a classical view towards sonnets. One of the interesting points of his poems 

was their variety of topics and scopes. Romantic, mystic, social, political, and religious poems, etc. were all 

gathered together so that it could be accepted by all tastes. 

  

Keywords: Manuscript, Shur-e Eshgh (Passion of Love), Structure, Style, Sa’d al-Din 
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 چکیده

 و یدر قالقب مننقورا  شور عشق فرد و منحصربه یخط ۀق. نسخ 1225در سال  ،صاحب یحاجبه ملقب  ی،احمد انصار

اسقت کقه  ینیدی ااسهحمیادشده  یشده است. مننو ریبه خط نسخ تحر است. این نسخهسروده  تیبحر متقارب در ده هزار ب

. از پقردازدیم یخطق ۀنسقخ ینی ابه معرف اضر. نوشتار حکندیم انیرا ب السلامهیعل اطهارۀ و ائم ایبشر، انب نشیآفر یهاداستان

و  یشناسقزبان ،یادبق هقایویژگیاز  یاریما را به بسق که  این اثرموضوع  تیبا توجه به اهمّ .است یاثر، تنها دو نسخه باق نیا

و در  دیقآ ربقه د یمگمنقا یقۀکه از زاو دیام نیبد ؛میاثر بپرداز نیا یتا به معرف میبر آن شد ق شودیدوران رهنمون م یتماعاج

 اسقت لاش شقدهبهتر اثر، تق افتیدر یبرا نیبه تناسب موضوع و همچن ن،یبنابرا ؛ردیحوزه قرار گ نیمندان اهعلاقدید معرض 

الخط و رسقم یشناسقنسقخه، سب  یهقایژگیموضوع، ساختار، و نیی؛ سپس به تبدیآ راهمف یمطالب سندهینو نیاحوال ا ۀدربار

 ( است. یا)کتابخانه یاسناد اطلاعات، یو روش گردآور یلیتحلیفیتوص مقاله، نیدر ا پژوهشاثر پرداخته شود. روش  نیا

 نیسعدالد ؛سب  ؛ساختار؛ شور عش  ی؛خط ۀنسخ: هاکلید واژه

                                                 
ρ مسؤول مكاتبات 

فنقون . حمد انصاریا(. بررسی و تحلیل سب  شناسی نسخه خطی دیوان شور عش  سعد الدین 1401فاطمه. )، معین الدینی ،فاطمه ،کوپا ،علی ،زمانی ،پرویز ،صفرعلی

 .98-79(، 3) 14ی. ادب
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 مقدمهـ 1

با و  میحفظ کن راماست که آنها  ۀبر عهد نیمانده است و ا ادگاریها به قرناز پس  یخط نسخ قالبِ در انینیشیپ آثارِ

 ققتیگذشقته، درحق یهاو شاعران سقده سندگانیجامانده از نوبه یخط یهانسخه .بپردازیمآن  حیامانت به تصححفظ 

و ارزش و اعتبار  طی، شراهایژگیو یه هرکدام از آنها داراهستند ک یمكتوب هر ملت یعلم یبهاارزشمند و گران راثیم

 خیاوراق تار یلازمان در لابه یکه در ط دیآثار ارزشمند و مف نیخاص خود هستند. مهجورماندن و در دسترس نبودن ا

 یبقرا ،یخطق یهاهرکقدام از نسقخهی معرف نیبنابرا است؛ بسیاری محروم کرده دیاند، ما را از اطلاعات مفگمنام مانده

و ضقرورت خواهقد بقود  دیقمفاسقت ق  بوده رممكنیبه آنها غ یکه دسترسق دور  یهاو اطلاعات گذشته انتقال دانش

 (.103: 1400 همكاران، و آبادیعل ی)دوستانیابد می

نوابق  بقزرو و دانشمندان و  ۀها کارنامنسخه نی. ازندیموج م یخط یهادر نسخه رانیاسلام و ا یۀاز فرهنگ پرما ییایدر

و فرهنقگ و ادب  خیشناخت تار یپرارج را پاس دارد و برا راثیم نیاست که ا یهر نسل ۀاست. بر عهد انیرانیما ا ۀنامتیّهو

  یقمكتوب و تحق ریذخا نیا ییشناسا یبرا ریاخ یهاکه در سال ییهاکوشش ۀورزد. با هم امآن اهتم یو بازساز ایخود به اح

از متقون  یاری. بستاس هشدنو منتشر  یمعرف یو خارج یداخل یهادر کتابخانه هکتاب و رسال یادیز عدادت شده،در آنها انجام 

و  ایقرو، احنیقازا ؛دارد ازیقن دوبقاره حیو تصح  یو به تحق ستین یمنطب  بر روش علم ،است دهیاگرچه بارها به طبع رس ز،ین

 (.7: 1378 ،)جهانبخش حوزه است نیو کارشناسان ابر دوش محققان  یافهیوظ یخط یهاها و رسالهنشر کتاب

 مسئله انیب 1ـ1

 رایقدر کقاربرد زبقان اسقت؛ ز تی، کشف خلاقتر یدق یمعاصر کاوش و اکتشاف در زبان و به عبارت یشناسهدف از سب 

اعمقال، گفتقار و  را دارد کقه تیققابل نیقزبقان ا .دهقدیبه ما م یفهم متون ادب یبرا یمحكم گاههیزبان، تك یهایژگیکشف و

تجارب  یهاو نمونه ییرا بازنما یانتزاع ای یمادّ یایدن یهاانیتا جر شودیکند. زبان به کار گرفته م ییتفكرات انسان را بازنما

 (.93: 1400 زاده،و واعظ ی)علام کند ییبازگو یو نوشتار یرا در متون گفتار یبشر

ها در سقؤال نیقا ،تنها دو نسخه موجقود اسقت ،یانصار احمد نیدالسعد عش  شور وانید یخط ۀنسخ چون از ،سوییاز

است؟ موضقوع  ستهیزیم یو در چه دوران ستیاثر ک نیا ۀسندیآنهاست: نو یبرا یپاسخ افتنیما  ۀکه دغدغ دیآیم دیذهن پد

 ست؟یچ عش  شور ۀسندیشده است؟ سب  نو یزیرهیپا یو بر چه ساختار ستیاثر چ نیا

 یادبق قاتیتحق لیتكم یو برا کنندیرا کامل م گریهمد ر،یزنج یهادانه مانند یسیننرنو ریدر س یر فارسهرکدام از متون نن

شوند و  یمعرف یآثار سترو ادب فارس نیو... لازم است ا یسینوفرهنگ ،یشناسدستور زبان، سب  ،یشناسزبان یهادر حوزه

 .ندیآ رونیب یگمنام ۀاز پرد

مصقنوع  یهقاجقزو متن یکه ازنظر سبكست ق هاکتابخانه ۀاز گوش شور عش  وانیآوردن دنرویب  ،یتحق نیا یهدف اصل

دسقتور  ،یشناسقدر مطالعقات زبان ژهیوداده شقود و بقه ریتأث یادب یهاکه در پژوهش یاگونهبه ق دیآیبه شمار م یزبان فارس

 .دیآ و... به کار یسینوفرهنگ ،یشناسزبان، سب 

 پژوهش نةیشیپ 1ـ1

 یهقایژگیو یو بررسق یرو، معرفقنیقازا؛ سقتین ریپقذامكان یراحتمصنوع و متكلقّف بقه یهاو استفاده از متن یورهرهب

دارد و از  بسقیاری ۀنیشیپ ،یفارس اتیزبان و ادب ۀدر رشت ژهیوه، بیعلوم انسان یهاپژوهش انیدر م ،یمیمصنوع و قد یهامتن

 اتیقزبقان و ادب ۀبه همتّ استادان برجست یمصنوع و دشوار فراوان یهامتن نیز خرمتأ یهادر دوره .مرسوم بوده است نیز میقد

 .کنندیها مراجعه مها بدانمتن نیمخاطبان ا ۀشده است که امروزه در دست است و هم یمعرف ،یفارس
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ن دشوار آموضوع  تافیآن، فهم و در یو زبان یسبك یهایژگیو ئۀو ارا حیمتكلّف است که بدون توض یمتن زین شور عش 

بقادرت امر، م نیجام ابه ان یاست که تاکنون کس یمعرف ازمندین یمصنوع ادب فارس یهااز متن یاریبس مانند نیبنابرا د؛ینمایم

 است. دهینورز
 

 بحثـ 2

ند مان اثر نیا .است یمتكلّف زبان فارس یو تاحدود یآراسته و فنّ یهااز متن یانصار یاحمد کابل ۀنوشت شور عش کتاب 

 آن و دانسقتن یو ادبق یزبان یهایژگیو ئۀو ارا یعلم یاست و بدون بررس یمعرف ازمندیهمعصر خود، ن یهااز نسخه یاریبس

 خ،ی، تقاراتیقادب یهاپژوهشقگران رشقته یبقرا ییهقامتن نیاز چنق ی. آگقاهدیقنمایمتن دشقوار م نیزمان نگارش آن، فهم ا

ر دمنظقور،  نیبقد کنقد. یاریقمطلب و موضوع   یدق افتیباشد و آنان را در در دیمف ندتوایو... م یشناسمردم ،یشناسجامعه

 .میپردازیاثر م نیا یشناسالخط و سب رسمنسخه،  یهایژگیموضوع، ساختار، و نیاثر و همچن نیا ۀسندینو یادامه به معرف

 شور عشق ۀسندینو 1ـ2

 ینصقارا یبرکق میالكربن مولانا عبقد زینا عبدالغفاربن مولانا عبدالعزبن مولا احمد نیسعدالد خیمولانا شنویسندۀ این اثر، 

 لذا است بوده نیالعابدنیحضرت امام ز نسباز  یادهیس میلكرچون والده مولانا عبدا»آمده است:  القدسۀنشا است. در کتاب

  (.42: 1328 ،ی)انصار «انداند و هم انصار بودهداشته ادتیهم نسب س شانیا

، مولانقا ،افظعطقار، حق ماننقد نیعرااشقآثقار به و  دانستیم كویرا ن خود ۀدور جیراعلوم  یاحمد انصار نیعدالدمولانا س

 ۀققیدر طروی  (.59: 1395 گقران،ی)جوکقار و دمند بقود هعلاق شتریو حافظ ب مولاناآنها به  نیدر ب داشت؛ البته توجه یعربابن

 است. کردهسلوک  هیو چهر هیخلوت هیمهتد ه،ی، غوثهیچشت له،یجل

 :دیفرمایم یمولانا در مقطع غزل

 دان یققدسققق ثیدققققققشقققور عشققققم ح

 

 ر از دوسقققتقمختصققق اسقققت یکلمقققات 

 (1193 :6 د، 1373 ،یولوم)                   

یقن اندیشقه دربردارندۀ ا اتشیغزل بیشتر است؛ یوجو دیتوح ای «همه اوست» متقدم نرفااع مانندعارف  نیمسل  سلوک ا

 است: نیدارد که مطلع آن ا فیو رد هیقاف نیکامل با ا یغزلحتی و  است

 تققققمققن هققم اوس نیبرآمققد از نفققس آتشقق

 

 مقن هقم اوسقت نینشقبود هم ریکه غ نیمب 

 (140 :همان)                                     

صقوف در ت فیو رد هیبه قاف یزلروح است، غ یتقلب و تقو یۀاز علوم باطن و تصف قهیطر نیا یمنبع شاعرآنكه  سبببه

 :مناسبت دارد نجایاز آن در ا یاتیکه نقل اب سروده است «فا»حرف 

 ردان تصقوفقققققرفته کقران از صقف م یا

 

 وارگسققققرفتققه م یخ دونققان دنققققققدر مطب

 گشت یخورلقمه نیذکر لب و دندان نه هم
 

 تصققوف  جوشققانیاز م یلققب خشقق  شققد 

 (115 :4 د همان،)                               

 خقوان تصقوف سقره بق ینشستقققن دم  ی

 خوان از لققب و دنققدان تصققوفقرو ذکققر بقق
 

 :است نیکه مطلعش ا داردیم انیبروشنی به یدر غزلنیز الله را  یمقام فنا فاو 

 گوشقت نقه پوسقت یمغز نه استخوان یقققن

 

 دوسققت یمققن نمانققد جققز هسققت یدر هسققت 

 (1012 :6 د همان،)                            
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 :دیگویم یگریدر مقطع غزل د

 اسقت یمعنو یهاقصهی شور عش  من که در و

 

 شققعر و افسققون آمققده ینافهمققان معنقق شیپق 

 (416 :3 د همان،)                               

 مذهب مؤلّف 2ـ2

لققب  ن،یراشقد یخلفقا یبقرا یو زیقرا؛ است شتریبودن مؤلف بیکه در متن موجود است، احتمال سنّ یبنابر شواهد اندک

فققط بعقد از نقام اسقت؛ آورده « الله عنه یرض» ییاهل سنتّ، عبارت دعا ۀویشبه  ،یذکر کرده و پس از نام هر «نیرالمؤمنیام»

 همیعلق تیقاز اهقل ب زیقبار ن  ینگاشته است. « کرّم الله وجهه» ییعبارت دعا لسّلاما همایعل «طالبیابن اب یعل نیرالمؤمنیام»

 آورده است. انیالسّلام سخن به م

 شور عشقساختار  3ـ2

 خیشق یبقه معرفق وایشق یکتقاب بقا ننقر در مقدمقۀ اکبقر( ریقاست. کاتب )م تیبال  بر ده هزار ب یوانید شور عش کتاب 

 شروع شده است: تیب نیاثر، با ا نی. هر دو نسخۀ ااست پرداخته نیسعدالد

 دام داققققاول بققه نققام آنكققه بققه هققر ذره ن

 

 وجققود بهققر خققاص و عققام داد ۀیسققرما 

 (33: 1328 ی،انصار)                           

و کتقاب را را بقا  پردازدیم یو یو حالات عرفان خیاز ش یگنج بخش( به شرح حال /اساس ۀکتاب )نسخ باچۀیکاتب در د

 :کندیآغاز م یتعال یبار یحمد و ثنا

 ودقد نبقققو حقق تیققکققه ورا نها یحمققد

 اسققت قققققدید و محمققود حمهققم حامقق

 

 کققه جققز او شققهود و شققاهد نبققود یعنققی 

 ه الله کقققه جقققز الله محمقققد نبقققودققققققب

 (5همان: )                                         

را مصقور  چقونیب تیعلاق ۀلوح بوقلمون، نكتۀ نطف باچۀیبر د سطرونیساده که از کاف و نون و القلم و ما ۀدیجر نیا بر»

 (.1: همان)« نصوح را معطر گردانم بیتا بیاد بیفتوح و خط اتیآمال ح الیروح و خ ۀحیدماغ فراغ راسازم تا 

شقده و  یپناهرسقالت ونیمعتكف مسجد هما شانیا»بپردازد:  یو یاز زندگ یو شرح خیش یبه معرف کوشیده استسپس 

اسرار راه غامضه مر او را مكشقوف گشقته  سلام آمده وال الصلوه و هیعل اینبسالار الأ ۀاز فتوح روض ،یدر اعتكاف او را گشود

سرروضقۀ مبقارک مسقجد  دران اعتكقاف در نیالمحققمسما به کشف ۀچه رسالنبوده، چنا رونیکه از درک اکنر عقلا و عرفا ب

 در هیقمراجعت نموده کقه آن قر یاصل به وطن  یو  صد هفتاد یو  هزار ی 1171 سنۀ آن در نموده و بعد از فیتصن یمعل

 (.2-1)همان:  «آمده... یطرق غرا هاد میجانب صراط مستق نیرا ا یاست و خل  خدا ییحیحدود بلاد کابل مشهور به ده 

 یالهو دربقاب اسقماء زنقدیم زیگری الحسنءمبحث اسما انیبه ب ،در مقدمه ،کوتاه یکاتب پس از حمد و ثنا و شرح

شقمارند و  ۀیقالهام ۀیازمنه رسد، آن را کلمات قدسی به سمع عقلا دیکه از ارباب سكر و مواج هیشطح»: آوردمی نیچن

از یقی دو بیغلط ش  ور دانند تا زنگ تیمستغرق انوار ربو نایانگارند و او را چون شجر طور س یقائل آن، او را تعال

 (.5)همان:  «گردد زدوده نیقی نۀییآ

به  یتغزلات عرفان یو در برخاست فصول پرداخته  یخخود در بر یهاغزل به شرح شور عش احمد در کتاب  نیسعدالد

در  ی؛ وکقردهتخلق   «یقدوسق خیو ش یقدس خیش»اشعار با نام  انیدر پاپردازد؛ می مولاناحافظ و  مانند یشاعراناز استقبال 

 است. سروده« رازنامه» مطلعرا با  یکتاب، اشعار عرفان انیپا

 یبا علقوم و فنقون او. کردند عتیب اوافغان با  مردماناز  یادیز افرادپرداخت؛  آنان تیو به ترب کردجمع  بسیاری دانیمر او

 مولانقاحافظ و مانند  زبانیاو به شاعران فارس ادیز قۀ. علاداشت تسلط یکامل داشت و به زبان عرب ییعلوم بلاغت آشنا مانند
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، علقوم ین زبقان عربقیخ سقعدالدی. شقدکقریم اسقتفادهو در کلام خود  خواندیم اریآثار آنها را بس او چنانچه ؛است یزدنمنال

 و حقافظ، یعربق، ابنمولانقاعطقار،  ماننقد یآثار شاعرانبه و  شماردیكو میرا ن ی، علوم متداول زمان خود و علوم بلاغیاسلام

را  یاشقعار ،شانینان اثر از سخأ، متجاهمهدر  ورزید؛عنایت میشتر یو حافظ ب مولانابه  آنانن یداشت؛ در ب توجه نرفااعر یسا

 :کرده است نقل

 جدا یققمن من نه منم نه من منم من شده از

 زنقققمیچغانقه م چنگ و زنمیجام شبانه م

 گل زدم آب و خنده به جزوکل زدم طعنه بر

 

 فنقا یتنق تن نه تنم نه تن تقنم تقن شقده از 

 تناتنققادف تن اقبقق زنمیمقق كانققهیل ققققطب

 هقان گقدام و جقتخت به مل  دل زدم من شه

 (854: 4 د ،1373 ،ی)مولو                     

 : گویدمی گرید یدر جا

 ققققققدهیاز آن نفس که جان را در کالبقد دم

 قققققدهیوش چكچشمم خونابه دو از یینایب

 

 دهیلققققققدل خ مغققز عشققت در ریققت كقانیپ 

 ققققدهیروشقن چقراغ د تیقاز فروغ رو یا

 (1140: 6 د :همان)                              

 :نیز

 دیقدرآ شقتنیخو کقز ینوشبادهوقت  خوش

 دیقبرآ رهنیقپ خقود پقاکش حقال صدق بر

 

 دیققسققخن برآ یدهققانش بققو ۀغنچقققق از 

 قققدیبرآ مقن کقام تقا نقدارم طلب از دست

 (2901: 4 د :همان)                              

ز را ا یادشقده ۀققیارشقاد، در طر ۀاجاز وبوده  هینقشبند قتیدر طر خیکاملاً مشخ  است که ش ،شور عش با توجه به متن کتاب 

 هیشقبندحضقرات نق هیعال ۀقیاز طر  یحاصل نموده به تخص یدیفوا شانیا مصاحبتاز »: است کردهکسب  یمحمد سمان مدن خیش

 اطهقر انقور ۀروضق ارتیقر زو د دهیقمشقرف گرد انیقعالم دیاسرارَ همُ و باز چون که به شرف آستان عرش نشان س یقدس الله تعال

 خیمحمقد بقن شق خیصقحبت قطقب الاقطقاب و غقوث الاصقحاب حضقرت شق یبه سرافراز ۀیزک بۀیآن بلدۀ ط در دهیمفوض گرد

 (.32: 1328 ،ی)انصار «است بودهمند بهره زین شانیگشته و از سخاوت حضرت ا زیمتما یالسمان المدن میعبدالكر

 شور عشقنسخ  4ـ2

است  مترینتسا 5/14×1ورق به ابعاد  401شامل  9556 ۀبه شمار یاسلام یو مرکز اسناد مجلس شوراکتابخانه  ۀنسخ (الف

ز آنجقا کقه ابخش رازنامقه نقدارد.  ان،یکتاب در پا نیکتابت شده است؛ ا  یسطر است که با خط نستعل 13و هر صفحه شامل 

تفاوت، نام م یبا خط 400 برو یدر انتها یول ست؛یکتابت آن مشخ  ن خیو تار بنسخه افتاده است، نام کات نیآخر ا ۀصفح

 آمده است.« 302 ۀشعبان سن» خیدر کنارش تار کاتب ذکر شده که یعل ریوز

صقفحه  هر .است متریسانت 13×5/26برو به ابعاد  538 اثر در نیا 15311 ۀبخش پاکستان به شمارگنج ۀکتابخان ۀنسخ (ب

ب از کتقا نیقتمقت تمقام شقد ا»آمقده اسقت:  نیاثر چنق یشده است. در انتها کتابت  یسطر است که با خط نستعل 20شامل 

 )بقرو «فقتایو در شقهر کابقل اتمقام 1328سقنه  اکبر ولد ریخط م به هیرحمه الله عل یاحمد انصار نیسعدالد خیش فاتیتصن

د و شقرح حقال خداون شیستا در اول در حمد و ژهیوبه کرده؛ کرذ شتریب یمجلس مطالب ۀبه نسخناگفته نماند که نسبت(. 538

 .استصفحه  37را آورده است که  «رازنامه» یمننو زیآخر ندر  ؛شاعر

 شور عشقالخط رسم 5ـ2

 یخقش، برخقب نیپژوهش قرار گرفته است. در ا نیا یۀبخش پاکستان پاگنج ۀکتابخانۀ اشاره شد، نسختر شیهمانگونه که پ

 :میرشمایکتاب را برم نیا یالخطرسم یهایژگیاز و
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 نیقا ۀ. ازجملقۀ خقود را داردمربقوط بقه دور یالخطرسقم یهایژگیهمان و شد، حیپژوهش تصح نیا که در یادو نسخه

 اشاره کرد: لیذ سائلبه م توانیم هایژگیو

 کلمات بعد از آن یبه ابتدا« ب»اتصال حرف  الف(

 به قسمت = بقسمت �

 = بخار به خار �

 از ازل مستقققیاققققه بقققچدر داد و داد و آن

 

 انقققگ ملامت به فرقشققققچندان زدند سن

 

 لام دادقققققسققمت سققسققام عققادل اسققت ب 

 (19 :1328 ی،)انصار                           

 ار زارققققققبخ دندیکشق یاز مرغزار پقققققا

 (534 :همان)                                     

 ا و متصلبه دو صورت جد یاستمرار« یم»استعمال  ب(

 گفتیگفت = میم �

 تقققققکه جسد پرده جان س یجهان گفتیم

 

 که جهقان اخگقر جقان شقعله نارسقت دمید 

 (59 :همان)                                       

  یکتابت عرب ۀویشبه «ی»حرف  ریقراردادن دو نقطه ز پ(

 یس دارققققققنفققس را حب یبققه شققش رکنقق

 

 یذارقواگقق و نوبققت شققد بققه دل دمققققچ 

 (493 :همان)                                     

 (یجر عرب حرف )بۀ ویشبه «یب فارس» ۀاتصال حرف اضاف ت(

 = بخون به خون �

 = بخاطر به خاطر �

 دارد وضقو خود خون به یرنگ  ی  یت دیشه

 

 دیققفرما ه امققرقققققققآنچ اطر اوققققققا بخققققبن

 

 باشد نماز اندر سقحر مقا را جهتیسجود ب 

 (31 :همان)                                       

 میکنق امیق حكم او ر همه برقققش و قققریزخ

 (268 :همان)                                     

 « عطف واو»حذف  ث(

 صریق نمرود = خسرو صرینمرود و ق و خسرو �

 راست چپ = راست وچپ �

 صقققققرستیق نمقرود خسقرو شیکه ع ایدن

 

 سقت کققققققققاو هس یجز هسققتبققه سققتین

 

 سقتیکقاه ن بقه ز مرکب مقا شیقدرش به پ 

 (68 :همان)                                       

 سقققققو پ شیپق چقپ و راست زبر و ریز

 (443 :همان)                                     

 یاصطلاحات عرب کلمات و یصورت عرب کاربرد ج(

 = جهه جهت �

 ودقبقق  یقق دیققلامققت توحدر شققش جهققه ع

 

 اققققققم میاانقققدر نشقققان کعبقققه و بتخانقققه 

 (4 :همان)                                        
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 الف  یجاواو معدوله به یاملا چ(

 = برخواست برخاست �

 عشققق  آوازه برخواسقققت ورقققققش ز راققققققم

 

 سر برآورده زخقاک یسور صد برو و سوسن و

 

 دمیققفرآ ینققققققرف معقققققح ه انققدرقققققک 

 (258 :همان)                                     

 نز پا برخواست سرو اندر چم مشیبهر تعظ

 (320 :همان)                                     

 «و» یجابه« ک»نوشتن حرف  ح(

 = درکاه درگاه �

 = کنكره کنگره �

 کاه گاه = •

 را خققققدا میدیقققبد شینفقققس خقققو مقققادر

 

 کقرد هیوف سقاققققققبقه کنكقره خ بال رجا

 

 ست مقققققلاحندانقققققسخ ایقققسقققخن در

 

  را هققوا یدرکققاه نفققققققس پققا ز میبسققت 

 (49 :انهم)                                       

 جققققرم خققاک ماسققت تققو تیققعنا هیهمسققا

 (71 :انهم)                                       

 کقققققاهیه آمقققد کقققققاه و بققققققلج  یقققغر

 (457 :همان)                                     

 از فعل یجدا« ن» ینف ۀحرف نشان یاملا خ(

 ندی= نه ب ندینب �

 ینه پندار =ی نپندار �

 ندرقققاسك و دیجمش طعنه بر جام دل زنم صد ز

 

 نخواهقد شقد یآسقانکه دشوارت به ینه پندار

 

 را كتقایحسقن  نقدینه ب ندیجهان بی نیبکج ز 

 (30 :انهم)                                       

 هاف دلققک از شیباشد گشا قفل را صد در

 (33 :انهم)                                       

 یکاربرد لغات عرب د(

 تلطف �

 کهنسققققال ققققققریجققققوان پ بگفتققققا بققققا

 

 یسققاهیچققو مققققن باد ب کققوققققلهققتشن

 

 القحقققق میدیو پرسقققق یتلطققققف کققققرد 

 (426 :همان)                                     

 یاقققققققگش خقققققققانهیاز تلطقققققف در م

 (452 :همان)                                     

 به واژه «را»چسپاندن  ذ(

 عارفان را = عارفانرا �

 = جانرا جان را �

 عاشققان یا شور عش  افسانه باشقد عجقب

 

 ایققر ابققواب رحمققت شققد بعارفققانرا در نظقق 

 (22 :نهما)                                      
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 سرمه ده جانرا صاحقب درد یاققپ غبققار از

 

  را گقرد ینینب رگزققققققه یشه سواران بنگر

 (49 :همان)                                       

 بعد از خود ریاتصال به ضم ر(

 آنكه آن که = �

 امقققبقه مق نقدارد نرسقد او زاد قققنیآنكه ا

 

 سفرسقت ست همقه دردیه ندکعب نیوآنكه ا 

 (96 :همان)                                       

 «بران» و «دران»صورت به« آن بر»و « آن در» ،«نیا در»نوشتن  ز(

 دانیاست مق یارواح اهل عرفان همچون تن

 

 راسقققت انیرموز مصقلحت سقلطنت گقدا

 

 سقتین جان زتن جقدا بران جان خود احد نور 

 (80 :همان)                                       

 نشسقت اریبقه شقهر رنقدیدر ان زمان که بگ

 (97 :همان)                                       

 «میس» و «میدو»صورت به «سوم»و «دوم » ژۀوانوشتن  س(

 جهققققان دو یقرمود آن نبققققققققققف ققققققزین

 

 داسققققققتان میققققققققارسیمال ققققققققک در 

 (425 :همان)                                     

 در یجااز حروف اضافه مانند اندر به یاستفاده از وجه کهن بعض ش(

 اسقققت رقانقققدر بققق تققققققمیفضقققل را خاص

 نونققققققققرا انقققدر ج دیرقققققره تفقققققکنگ

 

 عطققا یاسققر یذققققان القققققسبح قضیققف 

 پقققا ریقققس در زقهقققر نفققق گذارمیمققققق

 (19 :انهم)                                       

 کلمات یاجزا یسیجدانو ایو  یسینوسرهم ص(

 چگهیه گه = چیه �

 لشقد منققققققققو قلققب حققواس شقچقق ققققای

 

 بققه دلققش چگققهیه سقققققتیل رانققققاص 

 (468 :همان)                                     

 گذاشته نشده است یفرق «چ ،ج ،ژ ،ز ،پ ،ب»حروف  نیدر کتابت ب معمولاً ض(

 یتاپ= آف یآفتاب �

 منل یپ = منل یب �

 تابقققدیکقققه ز سرچشقققمه دل م یقپقققآفتا

 

 ایقمنقل صقورت ظقل کبر یت پققنقش منس 

 (34 :همان)                                       

 حذف حمزه ط(

 ازو = از او �

 بقه ازو از ازل نسقاخت یخلاق، صورتققققق

 

 نشققان بگققو مشیحسققن علقق ینماصققورت 

 (340 :همان)                                     

 یفارس ۀکلمبا همراه  یعرب فیتعر «ال» کاربرد ظ(

 یتققققرا بقرون انداخ از بهشت عدن تقو مقا

 

 ربنققا یان رب البهشققتققققاغ جقبقق ققققانیدر م 

 (25 :همان)                                       
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 فاعل جمع  یکاربرد فعل مفرد برا ع(

 ستقققبرونعققل  ۀریقدا کقه از ن توقققحس

 

 ستروست که عشاق تو سرمست جنونزان 

 (64 :نهما)                                      

 و وزن فیرد یشكل ظاهر کلمه برا رییتغ غ(

 وث =  فسنو یا  الافلاک = الفلاک �

 قققققمیادهیرسقققق ایقققبقققه عل نردبقققان ذکقققر از

 

 شورش عشقق  پرشرر سوخقت مرا دل و جگر

 

 امگشققته انیققدرت عققققققف قاققققن از قققققققم

 

 تققققماس الفقلاک ریسق قرب تو كرقکه ف یآر 

 (71 :نهما)                                        

 متیقوگقتو که القمر زوست فسن چه  یبشر یا

 (101: انهم)                                         

 اف دارم وثقققق ققققققآن ق در اقعنققققق چققققققو

 (4498 :همان)                                       

 یمیو قد انهیکاربرد زبان عام ف(

 (اتیزاک، شاهدات، )مصنوعات ندیبب = ندیبوب �

 وجقققود از شقققهود دور نباشقققد یگقققانگی

 

 اتقمصنوعق یهقاکقه از چهره دهیقد یگشا

 

 دقهقر ذره ققرص خققود شاهق نهینگر به س

 

 نققققدیهزار بقو ب یكینگردد خود   یهزار  

 (169 :همان)                                     

 روزقققسقت شقاهدات ام ینقور تجلق ونیش

 (3778 :همان)                                   

 روزققققققام اتیققطلققوع کققرده ز اشققراق زاک

 (3782 :همان)                                   

 شور عشق یشناسسبک 6ـ2

و  یورو تكلّفقات صق عیماننقد شقعر، بقه اسقتعمال صقنا»معمول شد و  یدر ننر فارس یاز اواسط قرن ششم هجر یننر فنّ

به  شماریب یلفاظ تازاظهار فضل، ا یو برا دندیاللّفظ متوسلّ گردو مختلف یالمعنمترادف یهامكرّر و آوردن جمله یهاسجع

 ،)بهقار« آمقد دیقققرن پد نیقآثار ا ۀدر هم میرو استدلالات از قرآن ک حاتیلمو ت دیگرد اریبس ی،برده شد و شواهد شعر کار

شقدن ننقر، در ققرن هشقتم و ساده یسقینوخیرواج تار یعنقیاثرات آن، »قرن هفتم،  لیمغول در اوا ۀبا وقوع حمل (.14: 1390

وره، از د نیقلان ا، مترسّنیا وجود با (.52: 1390 سا،ی)شم« قرن خاموش شد نیا لیدر اوا ،یننر فنّ ۀشرار نیآشكار شد و آخر

ر آثار خود بقه و مصنوع د نیّمز یاگونهننر را به ؛ آناننداگرفته شیمترسّلان گذشته را در پ ۀویاند و شدور ماندهبه راتییتغ نیا

 شقرفتهیپ یفنقّ گقر،ید یانیقبقه ب ایق یفنقّ ننقر ۀدنبالق توانیرا م شور عش و  ستین اقاعده مستنن نیاز ا زین یاند. انصارکار برده

 .شودیم یبررس یو فكر یادب ،یازنظر زبان شور عش در قرن هشتم دانست. در ادامه، سب   )مصنوع(

 شور عشق یزبان هایویژگی 7ـ2

د. وجقود دار یچهقارم و پقنجم و ششقم هجقر یهقامتون قرن شتریکه در ب یهمان زبان ؛کهن است یزبان شور عش زبان 

 یبندمیقسقت یو نحقو یو لغقو ییسه بخش آوا در ،کندینظر مجلب شتریمتن که بسامد آنها ب نیا یزبان یهایژگیو نیترمهم

 :کرداشاره  ریز هایویژگیبه  توانیم شود و از آن جملهمی

 شور عشق ییآواهای ویژگی 1ـ7ـ2

 :دشویم یبررس هیآرا نیمختلف جناس به کار رفته است که در ادامه، کاربرد انواع ا یهاکتاب، گونه نیالف( جناس: در ا
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 جان )نفس و جمع جنّ(. ؛(نندهیو آفر نی)تحس نیآفر ؛)آراسته و فوراً( یجناس تام: حال .1

 مُقَبَّل و مُقبلِ. ؛طَبعِ طبَِع ؛نفس و نَفَس ؛قوُت و قوّت ؛اَطناب و اِطناب ؛ناق : سِرّ و سَر جناس .2

 ظ.نقشِ خطوط و نفسِ حظو انه؛یآستانه و آش م؛یتنسّم و نس ر؛یسیو ت شتریخط: ب جناس .3

 .منال سدهّ و سدره؛ فرقِ فرقد؛ مال و ن؛ی: بالِ اقبال؛ جان و اشجان؛ حصن و حصدئزا جناس .4

 قلب: نجاح و جناح؛ قلب و لقب. جناس .5

 لفظ: انتفا و انطفا؛ عاجل و آجل؛ اهوال و احوال. جناس .6

 ر؛یقطر و خطنصب و نصقاب؛ خقا ان؛یو اع ونیع ؛یو صاف یاشتقاق: مساعدت و سعادت؛ صوفاشتقاق و شبه جناس .7

 و تحصّن. نیو صفا؛ صفّه و صفوت؛ حصن و حص یدبور و ادبار؛ صف و صوف

  یق)مصقنوع( کقه آن را بقه شقعر نزد شقرفتهیپ یننر فنقّ یهایژگیاز و یكیهم اشاره شد،  شتریب( سجع: همانطور که پ

 زیقن یسجع دارند. انصار یۀفاده از آرابه است یاریبس ۀمكتب، علاق نیا سندگانیمنظور، نو نیبودن آن است. بدنیآهنگ کند،یم

 :شودیم یبررس شور عش . در ادامه، کاربرد انواع سجع در کتاب استفراوان برده  ۀموازنه بهر ژهیواز سجع، به

و حرمقان؛ قتقال و جقدال؛ محبقّت و مقودّت؛  انیمسئول و مأمول؛ همتّ و نهمت؛ نسق ر؛یو وز ری: سریسجع متواز )1

 .دیو قلا دیو صماّ؛ مآرب و مطالب؛ فرا ایجران؛ دَهخطاب و جواب؛ حرمان و ه

صدقه و عارفقه؛ محاربقه و مناصقله؛  ض؛یو تبغ  یتنق ر؛ییو تغ لیو مسلّم؛ تبد سّریسجع متوازن: اشفاق و اعطاف؛ م )2

 عرض و رفع؛ تصبّر و تحصّن؛ استنجاح و استمداد؛ مسُاهِم و مشُارکِ.

 .یو ضرور یسدهّ و عتبه؛ مأمول و قبول؛ صور سجع مطرّف: اقطار و اقتدار؛ جلال و افضال؛ )3

 «.حضرت، عزّ سلطانه و عمّ احسانه»: عیترص )4

 «.حادث یهاسان واقعنیواقع و بد یاحادثه نیچن نیا» ؛«ازیدر اوراد نماز و اوقات راز و مناجات ن»: موازنه )5

 «.نهاده انیدعاگو ۀشكست یهاهواخواهان و دل ۀخست یهاداغ حرمان و درد هجران، بر جان»المزدوج: نیتضم )6

 شور عشق یلغو هایویژگی 2ـ7ـ2

آن اسقت کقه حقدود شصقت درصقد  یعربق یهقاواژه فراوانیاثر،  نیبارز ا یهایژگیاز و یكی: یلغات عرب بسیاریِ )1

 ف،ی، تجقاوراعیقافَحام،  زره،یمانند قبُّره، ب ؛شودیم دهید زیکاربرد نلغات کم یبرخ ان،یم نی. در اشودیکلمات کتاب را شامل م

 یاز زبقان عربق یبقرداربهره زانیقاثر، م نی. در ا متكاول، احم  و... ،ساعره، مذروعات ف،یمأهوله، تطف ر،یمسنون، باقل، فص

 «.مخدوم صاحب صدور معظّم»است:  یاز ابتدا تا انتها به زبان عرب ،سرمش  مؤلّف یهانمونه یاست که برخ یحدّبه

 .نیَ؛ نوکر؛ نویبتكچ ؛یلچیا ؛لخانی: ایو مغول یترک لغات )2

 زفان. ؛یلغات: نبشته؛ نبشت؛ کاغد؛ بستاخانه؛ آزاد یبرخ تریمیقد صورت )3

 .هیارد اء؛یاعواض؛ اخلاّء؛ سدنه؛ تراکمه؛ خوان ؛ صفا ؛یمكسّر: درار یهاجمع )4

 شور عشق ینحو هایویژگی 3ـ7ـ2

کقه مسقتجاب ثقواب  لیقگردانقاد و صقبر جم بیمصا نیرا آخر بتیمص نیای ق سبحانه و تعالق  ح »: ییافعال دعا )1

 «.است، کرامت کناد یاخرو

 «.فرمودن شانیبه حال ا ینظر»: یمصدر وجه )2

 یّۀ.مرض ۀفی: وظیصفت عال یبه معنا یلیصفت تفض کاربرد )3

 صمّا. یۀعاه ؛ایده یۀداه ؛دهیمسافت بع ؛مهیموهبت عظ ؛مهیموصوف و صفت: عادت کر مطابقت )4

 مهیطبقاع مسقتق ؛مهیعقول سقل ؛هیعال ۀامنل ؛طهیممال  بس ؛هیّاحكام شرع ؛هیّمرض ریر: سجمع مكسّ یمؤنثّ برا صفت )5

 .میو طباع مستق مینشده است: عقول سل تیقاعده رعا نیاما گاه ا ؛ و...
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 مختلف: یدر معان« را» کاربرد )6

 «.اندخود شمرده یملازمت سمت امتنال را منمر فلاح عقبا»مفعول:  ۀ( نشانالف

 «.داشته بودند یرا ارزان میو خادم خاندان کر میکه مخل  قد یتودّد«: »به» یب( به معن

 «.حاصل آمد یو دل را سرور یرا نور دهید: »«یبرا» یج( به معن

 «.را چشمِ انتظار بر راه خواهد بود میش میرشحات د»( ف ّ اضافه: د

 «.کوشدیم ،یكیهر ۀبه قدر مرتبه و انداز :«یم» فعل امر با )7

 «.براثر آن از کاس بأس، شربت سموم هموم بچشد نه،یهرآ»: دیتأک یه باهمرا فعل )8

 «.کردند و تأسّفها نمودند هایزار»: نهیافعال به قر ۀشناس حذف )9

 .«دارد او را پاک شهیباشد، بلكه هم اهینگذارد که ظاهر دوات س»: روحیذ ریغ ی( برای)او، و بیمفرد غا ریضم )10

بقا حضقرت  رجوع پس»: کنندیبه آن ملح  م« تر» لِیو علامت تفض رندیگیصفت م آن را ی: که گاه در فارستریاول )11

 «.و مناسبتر تریاول ت،یّصمد

 .«ی، نمودندیگفتند»: یاستمرار یوجوه کهن ماض )12

 «.و افتقار، نه در آن نصاب و مقدار است که... ازین»: یو فعل منف یعلامت نف نیفاصله ب )13

 .«دهیناچش یشربت اتیح ۀچشم از«: »نا» شوندیبا پ یساخت فعل منف )14

 همیرضقوان الله علق»اند؛ ماننقد: بقا فاصقله از مرجعشقان ذکقر شقده ییدعا یهامتن، گاه عبارت نی: در اییدعا یهاعبارت

 «. و السّلامالصّلوۀ  هی، علمانیسل ۀقصّ»: شودیبدون فاصله ذکر م ییعبارت دعا زیگاه ن«. نیاجمع

 «.سپاردب یکاف ینیام یرا به معتمد یو هر موضع»نقطه(:  یجابه ایجملات  وندیپ ی)برا واو ربط در آغاز جملات )15

 .دیآیداشته م ؛رفته آمدمسئلت ؛کرده شدرادیا ؛ذکرکرده آمد ؛فعل مجهول: گذاشته آمد )16

 هزارجات. ؛صدجات: «جات»با  یبستن کلمات فارسجمع )17

 دهیقد زیقن یات عربقلغق یبرخق انیقم نیق. در اازمندانقهین ؛نهغمبرایپ ؛بستاخانه ؛پادشاهانه ؛بزرگانه: «انه»با پسوند  دیق )18

 مخلصانه. ؛مشتاقانه ؛ملكانه ؛مخدومانه ؛مانهی: کرشودیم

 .«رجوع با او و نوّاب او کنند» ؛«رجوع با نوّاب آن حضرت«: »به»ی به معنا «با» )19

 .«محاسبات با خدمت مولانا آخر کنند«: »در»ی به معنا «با» )20

 شور عشق یادبهای ویژگی 4ـ7ـ2

 نیآهنگق یهاتیو ب ننرها یهایژگیو ،درمجموع نیننر مسجّع قرار داد؛ بنابرا ۀدر گون توانبسیاری میاثر را تا حّد  نیننر ا

 .میپردازیم یادب اهدگیمتن از د نیا یسبك یهایژگیو نیتراز شواهد، به مهم یرا داراست. در ادامه همراه با نقل تعداد یو فنّ

حلول کرد  آفتاب مشرق جلال در مغرب افول،»: کندیم ییفرساقلم نیچن یخبر فوت کس ۀنمونه، دربار یاطناب: برا )1

شقرف  گشت و ماه با جقاه دودمقان آسقمان سقلطان از اوج شقرف و یو مهر سپهر فل  و اقبال، در نقاب سحاب اجل متوار

 .«جلال، ناگاه در جوزهر اهوال، منخسف شد

 «.جمع شدند نیو نظم پرو ایالنّعش متفرّق بودند، چون عقد ثر که چون بنات یجماعت»: هیتشب )2

 شاقققبه دفتر واکقنم ان یاگر از سوز دل حرف

 

 قمین دو نهیقلم س شورش عشقش چو منم ز

 

 دقدر داسقتان افتق قلم آتش زبان گردد شقرر 

 (155 :1328 ی،)انصار                         

 نبققود یلبقققققانم بققه جقققققزاز راز کلامققق در

 (165 :همان)                                     



 1401پاییز  (40، )پیاپی 3چهاردهم، شماره  سال ،فنون ادبی  /   94

 صققققلاح فسقاد و قلم پاکققم از قلندرم چو

 

 وقققلم بشن یرشته چون نا ام ازبسته تا کمر

 

 قققرمیکمققققال آن گ نمیکقه نشق یبه هرکس

 (280 :همان)                                     

 ردمک به جا دفتر نیا سققطر در کلام لوح را

 (287 :همان)                                     

 .احیراح ارت ؛دبور ادبار ؛ورع وریز ؛فراق هیت ؛وصال ۀکعب ؛: صبح سعادتیهیتشب یهااضافه )1

 «.و سرگردان شده رانیح ن،یبو خرد خرده شیعقل دوراند»استعاره:  )2

 فتنه. ۀرینا ؛فساد ۀرینا ؛صمتدامن ع ؛درِ انصاف ؛صفا ۀآستان ؛: گوش جانیاستعار یهااضافه )3

 : چشمِ انتظار.یاقتران یهااضافه )4

 مصر فضل. زیعز ؛کنعان جود وسفی: یحیتلم یهااضافه )5

 حلّ و عقد )انجامدادن امور(. ؛(ارزشیاندک و ب زی)چ ریو شع ناریو د ریو قطم ری: نقهیکنا )6

و نظقم  ایقّلنّعش متفرّق بودند، چون عققد ثراتکه چون بنا یجماعت»:  و... یفنّ ،یاستفاده از اصطلاحات علم :تناسب )7

 .«شدند جمع نیپرو

 ؛یمسقتوف ؛موشقّح ع؛یق: آل؛ منشقور؛ طغقرا؛ منقال؛ توقمیپقردازیها منمونه نیاز ا گرید یبرخ ئۀوار، به ارادر ادامه فهرست

 دوات. ؛قلم ۀانبرات؛ پروانه؛ بارز؛ جمع؛ خرج؛ اخراجات؛ مفروغ؛ کاغذ طومارکرده؛ محراک؛ مقراض؛ خ ؛یبتكچ

 «.فل  رخِشِ جهانبخش رِیِآسمان مس رِیسر وانیک رِیِام»الصّفات:  یتنس )1

 گقرید یمعنقا«. را از راه چشم، بقه صقورت اشق ، اسقتقبال نمقود یآن، دل مشتاق، هر حرف ۀبه وقت مطالع»: هامیا )2

« به سقعود کشقوف و ظهقور نهقاده یخسوف سقم، رو ۀاز عقد یماه سپهر سرور» ؛تناسب دارد هامیصورت )چهره( با چشم ا

 (.کندیتبادر؛ کشوف، کسوف را به ذهن متبادر م هامی)ا

 «.  عادات سادات و سادات عادات» ؛«حادثه، واقع شده نیواقعه، حادث گشته و ا نیا»طرد و عكس:  )3

سقنن » ؛«اب تكلقّفسَنَنِ سقُننِ اصقح» ؛«هیّمرض رِیس ریَس عتیو مشا هیّمتابعت سنَنِ سننِ سن»تكرار واژگان متجانس:  )4

 .«ریحق ریفق نیو طبع طبِع ا حهیقر ۀحیقر» ؛«سنن اصحاب آداب

حصول دولقت » ؛«وصول دولت منول» ؛«استسعاد سعادت وصول و دولت منول»ها در سراسر متن: لَخت یتكرار برخ )5

دراک دولقت حصقول شقرف وصقول و ا» ؛«سعادت حصول و دولت نزول و منقول» ؛«دولت نزول و منول» ؛«و وصول و منول

 «.منول

 «اءیقَالْأَنْبِ ثقۀُإنَ الْعلَُمقَاءَ وَرَ» یِنبقو ثیاز حقد؛ «انقدینیاحكقام د ۀو حفظ ایانب ۀائمّه و علما را که ورث»درج و اقتباس:  )6

 (.33: 1411 ،ینیکل)

ه کقار و گفتقار بزرگقان بق ثیخبر و حد 120و  هیآ 100کتاب، حدوداً،  نیو اخبار: در ا ثیو احاد اتیاستشهاد به آ )7

 مختلف به کار برده است. یهاوهیآنها را به ش سندهیرفته است که نو

کقه  دیقختم خطاب و کتقاب چنقان با»کلام است:  ۀدنبال ییکه گو شودیم نیدر ننر تضم ینوعبه ثیحد ای هیالف( گاه، آ

 «. را مشاهده افتد ندهیگشاالمُْتنَافسِوُن،  تَنافَسِیَذلِ َ فَلْ یخِتامُهُ مسِْ ٌ وَ ف تیآ یِعندالافتتاح فحو

و  ییو خطقا یعلما و عقلا بقر سقهو ریفضلا و جماه ری: و اگر مشاهشودیکلام آورده م دیتأک یبرا ثیحد ای هی( گاه آب

 .ابندیو حضور، اطّلاع و عنور  بتیدر غ یو عَنرت یزلّت

و  نیّآدَمَ، مقزیراز کرامقتِ وَ لَققَدْ کَرَّمْنقا بَنقبه ط»: دهدیمسند جمله قرار م ایمفعول  ای هیالرا مضاف ثیحد ای هی( گاه آج

 «. بِالْعَدْلِ وَ الإْحِسْانِ أمُرُیَخسرو کشورِ إِنَّ اللهَ » ؛«مطّز
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الققدر کقه لهیل منایقو م» ؛«کند هیصبا تعب  یدعا در وعاء پ ۀبضاعت مزجا» ؛«میال یو خبر میعظ یینبا»: یقرآن باتی( ترکد

 «.مِن اَلف شهر است رٌی، خاو حیاز محاسن و مدا یبعض

مصراع  18 و یمصراع فارس 18، یعرب تیب 51، یفارس تیب 8500کتاب، حدوداً  نی: ایو عرب یاستشهاد به اشعار فارس( 8

 .به کار برده است یمختلف یهاوهیآنها را به ش سندهیدر بر دارد که نو یعرب

 .«نیمُعتَدالعناه و ال شرورملاذ الانام و، دافع  ن،ید مل  و یفرمانفرما ن،یزم یپادشاه رو»و القاب:  نیعناو( 9

 شور عشق یفکرهای ویژگی 5ـ7ـ2

ابقه ، بن(و... تیتعز ت،ی، تسلتیفراق، قُرب مزار، تهن) «مقصد اول»برونگراست؛ در  یمتن ،یفكر هایویژگیاثر، ازنظر  نیا

 یهانبقهج انگریقبدرواققع  ؛شقودیدرون نم یایقدن اما وارد شود؛یم یو احساس یموضوع متن، وارد موضوعات عاطف یاقتضا

 یو لفّظق یپردازفقط عبقارت ت،سیمطرح ن یها اصلاً فكراز نوشته یدر برخ» کهفراموش کرد  دیاست. البته نبا ینیو ع یرونیب

ارشقادگونه و  یاهجنبه شتریها(، ب)اشعار و متن« مقصد دوم» ن،یا وجود با (.64: 1390 سا،ی)شم« تكرار مكرّرات است ایاست 

 ه است.شد زیشدن حجم مقاله، از ذکر نمونه پرهادیاز زسبب پرهیز قسمت، به نیدارد. ناگفته نماند که در ا یمیتعل

 قشور عش ینوآور 6ـ7ـ2

و در  بقوده سقابقهیب او یهایهنجارشقكن یاسقت. در شقعر فارسق پرداخته یدر شعر کهن به نوآور شتریب نیسعدالد خیش

ونقاگون گ وجقوهشعر کهقن را از  بلند قصردست است که رهیچ یشاعر نیسعد الد خی. شاست کرده بروز گونگونا یهاحوزه

 از یشقكل اوندارد.  یاسابقه یفارس لیاصکه در شعر است  هکرد جادیا ییهاقالب د،یجدکردن عناصر لحاظدرهم شكسته و با 

بنقد و  تیقب هشقت ین داراآاول  بندکه  داردبند  پانزده یمننو نیا همتا است.یب یفارس زبانکه در  هکرد یگذارهیرا پا یمننو

هقر بنقد  در یعنقیاست.  كسانی آن یبندها ریسا. است تیب یازده یآن دارا بند نیو دوازدهم تیب پنجاه و چهار یدارا شدوم

 مجقزاهقم  از یمننقو تیو ببا د یست و هر بندمجزا گریفاصل د یهاتیب از دو ای  یبند فاصل تیوجود دارد. ب تیب دوازده

 .ندنامیم «یعیترج یمننو» یمننو اصطلاحارا  ینوع مننو نی. اشودیم

دگرگقون  یدکانقق  بود هکردتجربه  مانیالانیدر ع اول بار یبراکه ق را  «یعیترج یمننو»شكل و ساختار  نیسعدالد خیش

 ی. مننقوندشویا مهم جد ازفاصل  تیب سهآن با  یو بندهادارد  تیبیازده بند است که هر بند آن  دهَ یدارا یاست. مننو کرده

 خیشق عیق. مسقمط مسقتزاد ترجدشقونیجقدا م یتقیدارد و بندها بقا دو ب تیب نُههر بند آن  و داردبند  نُه یمننو عیترج یتیدوب

. اسقتبنقد  نقُه یاداراست که  یوزن  یو آن شعر  تاس بردهبه کار  یهنر روش، نیدر ا ؛است ینوآور یدارا زین نیسعدالد

 ۀنمونق نیترکوتقاه تقوانیکرده اسقت کقه آن را م جادیرا ا یدیجد ۀویش زیدر مستزاد ن نیسعدالد خیش ع،یمتوازن ترج مستزاد

بنقد بیرکت. مستزاد است افزودهمكرر بعد از هر مصرع طاق )خلاف زوج( به شعر  ی. او مصرعدانست یمستزاد در شعر فارس

 تیقب چهقار زیقن و هر بنقد داردبند  یازدهکه  است یشعر متحدالوزن ؛سرا وجود نداردیشاعران فارس وانیشعر در د نیا ۀنمون

 یقۀاد کقه قافمربوط به بند و مصرع مستز هیوزن و قاف  یدر  یمتعدد یاست که بندها یشعر ،بندعیترج بیاست. مستزاد ترک

شقاعر مطلقع  ،طلقعممسقتزاد  در. دشقویم راربندها تك کردناجد یبرا گریبعد از د یكیفاصل  تیبر بند باشد و دو ب یآن مبتن

 .سرایدمی گرید اوزانرا در  یو باق ،وزن  یرا در  گریقالب د هر ایغزل  اتیاب یبعدمصرع و مصرع 

 

 جهینتـ 3

 نگاهىو  ستا وزمرا ىشعر ىهانجریااز  وتمتفا ىشعر ،یانصار یمننو .ق 1225سال  بهمربوط شور عش  یخط ۀنسخ

 ،فانهرعا ،عاشقانه ىشعرها ؛نهاستآ گىدگسترو  تموضوعا عتنواو،  رشعاا جالب تنكااز  یكىدارد.  لغز به لاسی ک

 ونبد. کننققد لستقباا از آنهققا سلیقههاو  هققاطیف همۀ ینگونها تا نداهشد جمع هم رکنادر  همهو...  مذهبىو  سیاسى ،جتماعىا
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 نااتو شاعر ینا صخا دیكررو. کند ارقر بر طتباار دخو مخاطب بااسقت  نستهاتو یانصقار ىهالغز پسندمعاو  دهسا نباز ش 

 رثاآ ققست ا عش م مفهو پرتودر  ندگىدر ز دموجو مسائلو  ونبیرجهقان  به لطیفو  قی د نگاهى لمحصو کهق  رششعادر ا

 .ستا دهکر نىاچنددو همیتاو را داراى ارزش و ا

امقا  نقدارد؛ یسقب  خاصق هانداسقتا نیقا نوشقتنشقاعر در کنقد. یم انیقرا ب لییاسرایبن امبرانیاز پ ییهاداستاننویسنده 

شقده  دهیبقه نظقم کشق لییاسرایبن یایانب هاینداستا یمننو نی. در اشودیم دهیدمنظومه  نیدر ا یخراسان سب  از ییهانشانه

مسقلمان  یاز آنها برا یاریو بس شودیم دهیراکنده دطور پهب اینبالأو قص  خیقرآن، توار ریتفاسمتون که در  هاییناست. داستا

. شققودمی هیدد رششعادر ا ىنققباز ىهققایرناهنجااز  گههایىر بققرد،می هبهر ینوزمرو ا دهسا نبااز ز ینكها دجووباناآشناسققت. 

 معا یتمقبول که کند دهستفاا سىرفا شعراوزان  تریندبررپرکااز  کوشقققیده اسقققت شاعرو  ستا هشد گزینش کلامش موسیقى

 یانصققار. ستا دهبر هبهر نیز طولانى ربسیا هققاییفاز رد بیشوکم شققود؛ امققامی هیدد یشهققالغز بیشققتردر  یفرد. نداشتهدا

از  تلمیح. ستا گرفته خدمت به رششعادر اخوبی بقققهرا  نباز طبیعى بلاغت اوققققات غلبدر ا ؛ امقققانیست اصنعتگر ىشاعر

 .ستاو رشعاا بىاد ىیههاآرا تریندبررپرکا
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پقاول  كقردیبا رو ؛یهمدان القضاتنیع "داتیتمه" یشناختسب  لیتحل»(. 1400) فائزه ،زادهواعظ ؛ذوالفقاری، علام .21

 .92-77 ،(2) 13 ،یفنون ادب ،«مپسونیس

 سخن.: انتهر(، هاشو رو هادیكررو ،نظریهها) شناسىسب (. 1395) دمحمو ،فتوحى .22

 .رازیشنشگاه : دارازی، شیاحمد انصار نیسعدالد خیش یعرفان یهاشهیاند یلیتحل یبررس(. 1390الله )بیحب ،یاشفک .23

 ، بیروت: دارالتعارف للمطبوعات.1، ج یکاف اصول(. 1369 /1411کلینی، محمد بن یعقوب ) .24

 کابل: نشر پارس بوک کابل. ،افغانستان اتیادب خیتار(. 1383) یاحمدعل کهزاد، .25

گ و ارشاد ، تهران: وزارت فرهنیخط یهانسخه یانتقاد حیو تصح یپردازنسخه خیتار(. 1380) بینج ،یهرو لیام .26

 .یاسلام

سخۀ مصقور بر ن دیمصور با تأک ینسخ خط ینگارگر یهایژگیو یبررس(. »1394)، مریم؛ پایدارفرد، آرزو آزادمتفكر .27

 .70-56، 6 ش ،یهنر اسلام نهینگار یه علمفصلنام ،«زیتبر یدر کتابخانه مرکز خایو زل )ع( وسفی

 کابل: انتشارات محسن. ،خیتار ریافغانستان در مس(. 1391غلام )ریغبار، م محمد .28

 فغانستان.او  رانیا یفارس قاتی، کابل: مرکز تحقبخشکتابخانه گنج یخط یهافهرست نسخه(. 1395) احمد ،یمنزو .29

ران: تهق ،یکوشقش نصقرالله پورجقوادبه كلسقون،ین نیال نولدیر حیتصح ،یمعنو یمننو(. 1373) نیالدجلال ،یمولو .30

 .ریرکبیام
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